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1914.

.

Sanningens Inde.
Joh. 14: 15-19.

postlarna och församlingens medlemmar hade av Jesus 
fått det löftet, att han skulle sända dem hugsvalaren, 
den Helige Ande. Efter himmelsfärden synes den 
troende skaran varit endräktigt samlad i bön om detta 
löftes uppfyllande. På detta sätt voro de även för­
samlade, när pingstdagen bröt in. Och då kom Anden, 
dels på grund av Jesu löfte och dels på grund av de 
troendes enträgna böner.

För Jesu Kristi församling började med pingstdagen 
en ärofull segerns och utvecklingens tid. Ocli denna 
segertid har fortgått alltsedan, fastän på mycket olika 
sätt under olika tidsskeden. Stundom ha segrarna knap­
past varit synliga för människoögon, och stundom ha 

dessa segrar lyst i ärofull glans över hela jorden.
Även i våra dagar har Jesus genom sin församling vunnit många och 

stora segrar. En frukt av dessa segrar är söndagsskolan och dess utbred­
ning i världen. Men Jesus vill vinna ännu större segrar, och han vill vinna 
dessa även genom barnen. Ty även barnen äro kallade att vara Jesu tjä­
nare ocli tjänarinnor.

Men om vi skola vinna några segrar för Jesus, måste vi enligt hans 
egna ord i vår text älska honom och hålla hans bud. Om vi det göra, då
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skall han bedja sin fader, att han 
skall sända sin Ande, sanningens Ande, 
som förbliver i våra hjärtan, ledande, 
upplysande, helgande och förädlande 
oss, så att vi bliva verkliga Guds 
barn.

Det är genom sin Ande Jesus är 
när oss alla dagar intill tidsålderns slut. 
Därför säger aposteln, att Jesus bor 
i våra hjärtan genom tron eller hos 
alla som tro på honom. Därför kan 
han själv säga i vår text: “Jag skall 
icke lämna eder faderlösa, jag skall 
komma till eder“.

Men om vi ledas av Guds Ande, och 
om Jesus är hos oss, då är det klart, 
att vi kunna vinna segrar för ho­
nom. Då tänka vi alltid på vad vi 
skola göra för. att vinna den kamra­

ten för Jesus och den kamraten. Då 
inbjuda vi förtroligt våra kamrater 
till söndagsskolan, på det att de måtte 
få höra om Jesus och hans kärlek, då 
bedja vi för våra kamrater och äro 
kärleksfulla, goda och vänliga mot 
dem, men vi låta dem icke locka oss 
med till det, som är syndigt eller otill­
ständigt, vi äro icke med på lek- och 
sportplatserna under söndagarna. Då 
äro vi i söndagsskolan eller i hemmet 
hos far och mor enligt budordet. Älska 
vi varmt vår frälsare och hålla hans 
bud, då få vi hans Ande, då bor han 
hos oss, och då kunna vi vinna segrar 
för honom. Tänk nu på detta och 
bed om att varda en liten Jesu Kristi 
segervinnare!

J. B. Gauffin.

Min första gåva till missionen.
Jag skulle mycket gärna velat veta, hu- 

ru det kunde hänga ihop, men jag mås­
te skynda mig att gömma min femtioö- 
ring, ty jag var så rysligt rädd att jag 
skulle mista den. Jag lindade in den i 
ett stort papper och lade den under min 
huvudkudde. Där var den trygg, menade 
jag, där skulle ingen finna den.

Nu var saken hjälpt. Men jag hade in­
gen ro varken ute eller inne. Så mycket 
penningar hade jag aldrig förr ägt, och 
jag måste ofta upp i vindskammaren för 
att se på den Illanka slanten. Om nat­
ten drömde jag flera gånger, att jag ha­
de tappat min femtioöring. Var gång vak­
nade jag gråtande och måste då resa mig 
upp för att känna efter under kudden, 
om den verkligen fanns där. Så höll jag 
på hela natten.

Äntligen blev det dag igen! Åh, en så­
dan lång lördag! Jag trodde nästan, att 
det aldrig skulle bli kväll. Det dröjde 
så rysligt länge tills söndagen kom, tyck­
te jag. Jag gick bara och tänkte på allt 
det som negerbarnen skulle köpa för fem-

(Forts. fr. föreg. n:r.) 
tioöringen: kläder, skor, tavlor, leksaker 
— o, det var nästan otroligt vad jag tänk­
te den femtioöringen vara värd.

Äntligen hade jag kommit i säng om 
kvällen. Mina söndagskläder lågo på en 
stol bredvid sängen. Vi måste stiga upp 
tidigt på söndagsmorgonen och skynda 
oss, om vi skulle hinna fram till hög­
mässan.

Ännu en gång måste jag taga fram min 
femtioöring och se på den, innan jag la­
de mig att sova.

Då kom med ens den tanken: “I mor­
gon måste du skiljas vid den.“ — Jag 
satt stilla i sängen, alldeles förvirrad. 
Var det verkligen möjligt, att jag inte 
skulle få ha femtioöringen längre? Det 
hade jag inte tänkt på förut. Jag hade 
blivit så övermåttan förtjust i den under 
dessa två dagar, och så hade jag ju för­
tjänt den själv. Månne det inte skulle
bli tillräckligt med penningar ändå utan 
min femtioöring, när nu handelsmannen 
ocli alla de andra ge många kronor? —
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Jo visst. Jesus behöver nog inte min 
slant. Jag kan säkert få ha den själv.

Så tänkte jag, medan jag satt ocli stir­
rade på den blanka slanten, och innan 
jag visste ordet av, knäppte jag mina 
itänder och bad: “Käre Jesus, får jag 
inte behålla femtioöringen själv? Jag vill 
inte ge den till hedningarna.“

Men i detsamma var det något inne i 
mig, som ropade så högt, att jag tyckte 
jag hörde det: “Nej, nej, Jesus behöver 
den! Jesus beliöver den!“

Då kom gråten. Jag klämde den kära 
femtioöringen mot bröstet ocli storgrät — 
tills jag somnade.

Då tyckte jag, att en liten naken ne­
gergosse stod framför sängen och räckte 
ut handen efter min femtioöring. “Ge 
mig den , sade han gråtande. “Jag har 
inte far och mor som du; jag är hungrig 
och jag fryser. Och jag ville så gärna 
köpa en bok om Jesus för penningarne.“

Jag vaknade tvärt, och allting stod så 
levande för mig: det magra ansiktet och 
de stora, svarta ögonen, som sågo så 
bedjande på mig. “Han skall ha min 
femtioöring,“ sade jag högt. Och för att 
vara riktigt säker, sprang jag upp ur 
sängen och lade den i fickan på min 
nya söndagsjacka. Sedan somnade jag 
tryggt och vaknade först, när mor stod 
böjd över sängen och ropade på mig.

Så bar det då äntligen åstad till kyr­
kan. Det var en härlig söndagsmorgon. 
Båt efter båt ilade fram över den spe­
gelblanka, lugna fjorden. Starka män i 
snövita skjortärmar böjde sig över åror­
na, och det glittrade i årbladen för vart 
årtag. Sedan lade de i land inne i vi­
ken, och folket strömmade i stora ska­
ror upp till den lilla vitmålade kyrkan, 
som låg där så fridfull på höjden ovan­
för fjorden.

I kyrkan var det mycket nytt och in­
tressant att se och höra. Klockornas klang, 

orgelmusiken, sången, folket och prästen 
— allt var så främmande för mig och så 
fängslande. Jag stirrade, till dess ögonen 
tårades, och då prästen kommit upp på 
predikstolen, somnade jag med huvudet 
lutat mot mors arm.

Jag vaknade vid att sången klingade 
starkt och friskt genom kyrkan — det 
var offerpsalmen. Far tog mig i handen, 
och vi gingo tillsammans fram över kyrk- 
golvet. Jag höll femtioöringen fastklämd 
i handen i fickan. Jag tordes icke låta 
den ligga lös där, ty jag var rädd att 
jag kunde miste den. Jag hade hållit den 
så hela tiden. Nu var handen våt av 
svett, och femtioöringen var så varm, att 
den nästan brände mig.

Äntligen voro vi framme vid altaret. 
Nu skulle det stora ske. Jag drog upp 
handen ur fickan och skulle lägga min 
gåva i offerskålen, men — aj — femtio­
öringen satt litet fast i den fuktiga han­
den, och i detsamma jag drog handen 
tillbaka, föll den ner och trillade bort 
över golvet. Det såg alldeles ut som om 
den inte ville ifrån mig den där slan­
ten. Jag kände, huru jag rodnade, men 
jag gick efter den, tog upp den ocli lade 
den med en suck i offerskålen.

Då såg prästen på mig, nickade ocli 
log, liksom ville han säga: “Det är rätt 
gjort, det får du mångdubbelt tillbaka.” 
Åh, vad det gjorde mig gott det leen­
det! Hjärtat hoppade i bröstet mitt av 
glädje, och jag tyckte mig plötsligt se 
en hel skara med glada neger- och ki­
nesbarn framför mig. En hade en bok, 
en annan en vacker bild av Jesus, ja, 
en hade till och med ett par skor, ma­
ken till dem jag själv hade — alltsam­
mans hade de fått for min femtioöring. 
Äh, så lycklig ocli glad jag var!

.Ja, Jesus vill använda både mig och 
mina penningar — och även dig och di­
na penningar.

Från norskan
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EN SOLSKENSFLICKA.
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ßordsbönen.
Med teckning.

et är nog intet överflöd på mat 
i det hem, konstnären avbildat 
pä vår teckning. Men däremot 
finnes det här vad som är bätt­

re: rikedom på friska, rödkindade barn 
och en sann gudsfruktan.

När far vid middagstiden skulle komma 
hem från åkern, där han arbetade i sitt 
anletes svett för att dika omkring den 
blivande rågåkern, var det alltid Per och 
Maj, som sprungo med budskapet från 
mor om, att maten var färdig.

Då torkade far svetten ur pannan, sat­
te rock och hatt på sig, tog barnen i 
liand, och så följdes de åt mot hemmet 
under muntert samspråk.

“När jag blir större, far, då ska jag 
allt hjälpa dig gräva långa, djupa diken“, 
sade Per. “Och jag ska hjälpa mor la­
ga mat och duka bordet“, inföll lilla Maj.

Karl, som var äldst av syskonen, kom 
ut från stallet. Han var redan så stor, 
att han kunde hålla fint därinne åt Blac­
ken och Bläsan, som gick i bet i gärds- 
backen. Märta och Maja hade kommit från 
skolan, så att nu var snart hela famil­
jen samlad i sommarköket, kring det sto­
ra, rykande soppfatet.

Men innan måltiden började, knäppte 
de alla sina händer och bådo högt och 
andaktsfullt:

“Kom Jesus kär, vär gäst själv var, 
välsigna oss och vad du givit har.
Amenl“
Om själva kungen varit närvarande, skul­

le de hava bedit på samma naturliga och 
barnsliga sätt. Hela familjen var så ge­
nomträngd av den tron, att det var G ud 
som välsignade fars ocli mors arbete, så 
att de alla fingo vad de behövde till sitt 
livs uppehälle. Och alla barnen brunno 
av begär att hjälpa till på åker och äng, 
med vad de kunde. Ty då kände de, att 
de voro särskilt under Guds välsignelse.

Men när gossarne ocli flickorna blevo 
vuxna, syntes det, att de levde under 
Guds välsignelse. Storväxta och starka ble­
vo de, och nu vill jag lova, att far och 
mor hade hjälp vid arbetet. Gården blev 
en mönstergård, som bar svällande grö­
dor. Stugan blev restaurerad, ocli som­
marköket fiele en ny, präktig järnspis 
med blanka kastruller till.

Men i det här hemmet blevo de aldrig 
för stora eller för rika att andaktsfullt 
bedja sin bordsbön.

J. B. Gauffin.
€09

En solskensflicka.
Med teckning.

En solskensflicka är lilla Britta, 
hon älskar ej alt i stugan sitta, 
når solen skiner som nu, 
nej, hon tar spade och hink i handen 
och leker se’n hela da’n i sanden, 
ja, så gör hon — hur gör du?

Kanhända sitter du mörk och mulen 
i stuguvrån, tills du blir så kulen 
som vinterhimlen den grå!

Nej, ut i solen som lilla Brilta, 
tg, ser du, solsken kan också smitla, 
och det bör du pröva på!

Och bliv en strålande solskensflicka, 
en solskensgosse, som ljust kan blicka 
och som likt solen kan le.
Se’n kanske smittar du någon mera, 
och solskensbarnen bli ändå flera, 
ja, pröva på, få vi se!

Ella
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J herrens hand.
Först om aftonen kom Halvdan tillbaka, 

trött och nedbruten av sorg över sitt frukt­
lösa sökande. “En gäng“, sade han, “tyck­
tes hundarna hava funnit ett spår, men 
plötsligt förlorade de det igen. Det var 
måhända en ren eller en varg de fått vä­
derkorn på.“

Margareta kunde icke förstå, att Olov 
på allvar var borta. Hon saknade obe­
skrivligt sin muntra lekkamrat. Det hjälp­
te icke, att hon om nätterna fick ligga 
i Olovs säng; hon grät sig ständigt i sömn 
och slöt varje kväll sin aftonbön med de 
orden: “Käre Herre Jesus, låt Olov kom­
ma tillbaka, jag kan inte undvara ho­
nom!“

*

Sommaren är varm i höga norden, så 
varm, att man nästan lider av hettan. 
Solen går icke ned, och natten är lika 
varm som dagen. Men det varar blott ett 
par tre månader. Hösten kommer snart 
med sina långa nätter och sin kvällsky- 
la. Det var den plötsligt inträffade köl­
den och snövädret, som väckte Olov ur 
hans medvetslöshet. Han såg sig förvir­
rad omkring. Aftonrodnaden kastade sina 
sista strålar över forsens skummande vat­
ten och förlänade detta en fin, blekröd 
färg. Först kom han ej ihåg vad som 
hänt, men hans värkande lemmar och 
hans våta kläder läto snart alltsammans 
stå klart för hans minne. Han beslöt då 
att skynda sig upp för att hinna hem, in­
nan natten bröt in. Om han gick längs 
älven och sjöstranden, kunde han icke 
taga fel om vägen, menade han. Men han 
kunde blott gå långsamt, emedan han ha­
de så ont i sitt ena ben, och snart mås­
te han göra en omväg för att komma för­
bi två kullfallna träd. Innan han åter 
kommit på rätt väg, var det mörkt, och 
nästan vid varje steg snavade han över 
rötter och nedfallna grenar. Snön piska­
de honom i ansiktet som fina nålar, och 
den skarpa nordanvinden genomisade ho­
nom från huvud till fot.

(Forts, fr. föreg. n:r.)
Ännu en stund tumlade han framåt på 

vinst och förlust, men så störtade han 
plötsligt omkull över en trädstubbe ocli 
tyckte, att han icke kunde röra sig me­
ra. Uti de ljud han liörde, trodde han 
sig förnimma vargarnas tjut i skogen, och 
han var alldeles utom sig av ångest. Han 
klamrade sig fast vid stubben ocli skrek 
högt: “Far, mor, fräls mig!“

Men varken far eller mor kunde nu 
komma till hans hjälp, och vid tanken på 
att hans skrik kunde vägleda de vilda 
djuren till honom, dämpades hans röst 
till blott en sakta jämmer. “Ack, om jag 
ändå varit lydig mot far!“ snyftade han, 
liksom om någon kunnat höra honom.

Ja, däruppe, högt över jordens alla stor­
mar, sitter han, som betvang stormen och 
havet, då han en gång vandrade på jor­
den, han, som är barnens bäste vän, han 
hörde gossens klagan.

Och han sände en av sina änglar ned 
till det övergivna barnet. Olov fick viss­
het i sin själ, att Gud såg huru bedrö- 
vad han var och huru mycket han ång­
rade sin olydnad, och han trodde, att 
Gud skulle hjälpa honom på ett eller an­
nat sätt. Säkert hade han icke frälst ho­
nom från att drunkna för att han nu skul­
le dö av hunger och köld. — Gossen blev 
lugnare, han knäppte sina händer och 
bad: “Hjälp mig, o Gud och fader, att 
jag måtte komma hem, ocli lijälp mig 
att aldrig mera vara olydig!“ Sedan bad 
han sitt Fader vår och lade sig däref­
ter att sova. Han kunde ju ligga trygg 
under änglarnas beskärmande vingar.

Längst mot norden i den del av Nor­
ge, som kallas Finnmarken eller Lapp­
marken och som slutar uppe vid Nord­
kap, växer varken säd eller gräs, ty 
snön betäcker den ofruktbara stengrunden 
största delen av året. Den enda växt, 
som riktigt trives där, är en liten grå­
aktig moss-art. Men där behövs icke hel­
ler andra växter, ty rename, som leva
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däruppe, skrapa snön åt sidan med si­
na starka klövar för att gnaga den mju­
ka mossan. Hela vintern hålla sig också 
lapparne däruppe med sina stora ren­
hjordar. (Forts.).
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